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AIIOPAXH TOY YMBOYAIOY

™m¢ 22a¢ Askepfpiov 2004

oxetika pe ™) dton ot epappoyn and to Hvepivo Bacideio e Meydhng Bpetaviag kar Bopeiov
IpAavdiag pepdv tou kextquévou Tou Tévykev

(2004/926/EK)

TO ZYMBOYAIO THZ EYPQITAIKHE ENQZHE,

Exovtag unoyn :

v andgaor; 2000/365/EK tou Tupfouliou, ¢ 29nc Maiou
2000, oyetika pe o aitnpa tou Hvepévou Bastheiou g Meydhng
Bpetaviag kat Bopeiou Iphavdiag va ouppieteyel oe opiopéves amnod
g datdEelg tou kektpévou tou Zévykev (1), dlwg to apdpo 6
autg,

Extipovrag ta akolovda:

() To Hvepévo Baocilelo €xel ekppdoel v mpodeor] Tou va
apxioeL TV eQapHOyN TeV €ENG HEPMV TOU KEKTNHEVOU TOU
Tévykev: Awkaotikr] Zuvepyaoia, Zuvepyaoia yia ta Nopke-
Tk, apdpa 26 kar 27 g Tupfaons Sévykev, kar AoTuvo-
kn Zuvepyaoia.

() To Hvepévo Baoileo dlwoe 0T elvar £T010 v QapROTEL
ONeg Tig dratdels Tou KEKTNHEVOU TOU TEVYKEV TOU AVAQPEPEL
0 apdpo 1 ¢ andeaons 2000/365[EK, eEapoupévay
ekelvev mou agopolv to Zvotpa [I\npogopidv évykev.

(3)  To Hvopévo Baocileio ouveyiler va mpoetotpaletar yia v
epappoyn v oxetikeav datdEenv tou Tuotipatog [Anpo-
QOpLOV TévyKev Kai yia TV mpootacia v dedopévay.

4 AwpPipactnre epatpatoloyo oto Hvepévo Basilewo, Tou
OTIOIOU  KATAYWPTUNKAV Ol AMAVTIOES Kal, OT OUVEXELQ,
diekrxdn oto Hvepévo Baoileto emiokeyn eéyyou kat afo-
\oynong oupgova pe tic dadikaoieg mou epappodloviar oTov
TOHEN TNG QOTUVOHIKIG GUVEPYAOLOG.

(5) Ty MepImTOON TG EPAPHOYNG TOU KEKTNHEVOU TOU TEVYKEV
TOU aQOpPA TOUG TIPOCVOPEPOLEVOUS TOHEIS, TO EPWTINHATO-
\oyio kat 1 eniokeyn katédeibav OTL UMAPYEL LKAVOTOUTTIKT
AVTANOKPION OTIC  OMOITHOELS VOHOVETIKAG (QUOEWS, OO0V
agopd TNV ENAPKELL TPOCLMIKOU KAl TV KATAPTION TOU,
kadog kat Ty unodoprn Kat T UNIKO.

(6) Ot mpolnodéceis yia TV epappoyr &k pEpoug tou Hvepévou
Baot\eiou tov datdbenv Tou kektnuévou Tou Tévykev mou
anapwpovvtar oto onueio (i) Tou edagiou a), to edagio f),
o onpelo (i) Tou edagiou y) kat to onueio (i) Tou edagiou
d) tou apdpou 1 g anogaons 2000/365/EK éxouv ekmhn-

() EE L 131 mg 1.6.2000, o. 43.

podel, katotoviag duvarr, yia o Hvepévo Bacilewo, )
Uéon oe epappoyr tov Sltdeny autov Kaddg kat T peTa-
YEVEOTEPT AVATTUER TOUG.

(7) H mapaypagog 2 Tou apdpou 5 TG amoQacts
2000/365/EK opilet moleg OATAZEIS TOU KEKTIHEVOU TOU
Tévykev egappolovtal oto Tifpaltap.

(8)  To ZuppouvAio g Eupanaikis Evwong éxer ouvaper cupgo-
via pe ™ Anpokpatia g Iohavdiag kar o Baoileio g
NopPnyiag yia ) Uéomion dKMGUATOV KAl UTOXPEMOEWY
petafy g Iphavdiag kar tou Hvepévou Bactheiou g
Meyahng Bpetaviag kar Bopeiou Iphavdiag, agevog, kat g
Anpokpartiag g Iohavdiag kar tou Baotkeiou g Nopfn-
Yiag, aQeTEpou, el JEUATOV TOU KEKTIHEVOU TOU ZEVYKEV
mou egappoovtal ota ev Aoye kpdatn (3). Baoel tou apdpou
2 e &v Noyw oupgeviag, Tyudnke n yvéun e Mg
Enttponr|g, 1 omoia UeomicUnke duvapel tou apdpou 3 g
oupgoviag mou ouviyav o TupPouhio g Eupenaikhg
Evoong kat 1 Anpokpatia g Iohavdiag kot to Bacileo
¢ Nopprylag oxetika pe T ouvdeor tov &v ANoyw xophv
mpog T DEon OF 10XV, TV EQAPHOYT KAl TV TEPAITEPE
avamtuEn tou  kektuévou  Tévykev (°), olbpeva pe TO
apdpo 4 aumrig, yia TV TPOETOWIAcIAL TG TApOUsAG ano-
paong,

ATTIO®AZIZEL

‘Apdpo 1

Ot diatageig ot omoieg avagépoviar oto onueio (i) Tou edagiov a),
0 €0agio f3), To onpeio (i) Tou edagiov y) kar To onpeio (i) Tou
edagiou 8) tou apdpou 1 g andgaocnc 2000/365/EK tidevtar oe
epappoyr oto Hvopévo Baoihewo and wyv 1n lavouapiou 2005.

Ot Swtders ot onoleg avagépoviat oty mapaypago 2 tou apdpou
5 e andgaong 2000/365/EK tideviar o€ epappoyn oto Tifpak-
tap ano v 11 lavouvapiov 2005.

Ot datdkers tov npagewv mou anotelolv avamtuén Tou KekTnEvOU
Tou Zévykev, Jeomiodnkav ev ouveyela g anogaons 2000/365/EK
kat anapwpouvtar oto mapdptua I g napolicas andgactg, Tive-
viar o epappoyn] oto Hvopévo Baocileto kar oto Tifpaktap and
mv 1n lavouapiou 2005.

() EE L 15 mc 20.1.2000, o. 2.
() EE L 176 g 10.7.1999, c. 36.
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Ot diatakers tov npagewv mou anotelolv avamTugn Tou KekTnEvoU
Tou Zévykev, Jeomiodnkav v ouveyela e anogaong 2000/365/EK
kar anapwpolvtar oto mapaptpa I e mapoloas andgaong,
Tideviar oe egappoyr oto Hvepévo Baoileio and wyv 1n lavoua-
piou 2005.

‘Apipo 2

Ta Toug 6KOMOUG TG MAPOUCAS AMOPAOT|G, Ol TUTIKEG EMIKOVAVIEG
kar 1 Swfifacn anogdcewv petaty Twv apxev Ttou Tifpaktap,
oupmeptAapfavopévay TGV SIKACTIKOV apyGV, KaL TGV apXOv Tev
kpatov pehav e Evponaikig Eveong (Eatpoupévou tou Hvope-
vou Baot\eiou) dieEayovtar olpgova pe ™ dadikasia mou mpofhé-
metar otig pudpiceig oe 0,1 agopa TG apyes tou fpaktap ota
mhaioa tev mpdEewv g EE kat g EK kat tov oxetikov Zuvinkev
(P mapappa I g mapovoag anodgact|s), oL onoieg ouvigonoav
petaty e lomaviag kat tou Hvepévou Baot\eiou otig 19 Ampihiou

2000 kat yvootonoujdnkav ota Kpat) péN) kar ota opyava g
Euponaikic Eveong.

‘Apdpo 3

H napovoa amdgaon mapdyer amoteléopata amd TV EmoOpevn)
nuépa e dnpooievonc e oy Emionpn Eonuepida t¢ Eupw-
naikn¢ 'Evworc.

BpuEéNeg, 22 Aekepfpiov 2004.
Ia o ZupfovAio

O Tlpoedpog
C. VEERMAN
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[TAPAPTHMA 1

KatdAoyog tov vopodetpdtoy mou anoteholv avamtuén Tou KeKTpevou Tou TEVYKeV Kai mou TIPEMEL va TEJoUV OE eQUpHOYT
oto Hvepévo Baoileo g Meyane Bpetaviag kar Bopeiou Iphavdiag kat oto Tifpadtap

1)

~

=

5)

6)

7)

Tpagn tou Supfouliou, e 29n¢ Maiou 2000, yia v kataption g TopPaocns yia mv Apotfaia Akaotikr Zuvdpopr| emt
[owikov Ynodéoewv petafl twv kpatav peldv g Euponaikis Eveong (Satdéec mou avagépoviar oty mapaypago 1 tou
apdpou 2 g TopPaocng) (EE C 197 me 12.7.2000, o. 1). H epappoyn g Zupfaons oto [Ppaktap da apyicel va mapdyel
anoteNéopata otav 1 ZUpfaon yio ™y Apotfaia Akaotikr) Tuvdpopr) emi mowikdv unodécewv enektadel oto Tifpaltdap.

Obnyia 2001/51/EK tou ZupfouMou, e 28n¢ louviou 2001, yia ™ cupmhipeon Tev datdtewv tou apdpou 26 g
TupPaong e@appoync e Tupeeviag tou Zévykev g 14nc louviou 1985 (EE L 187 g 10.7.2001, o. 45).

Ipaén tou Zupfouliov e 16m¢ Oktwfpiov 2001 yia Ty kataption tou TpwtokdAou g TupPacnc yia v ApotPaia
Awaorikr] Zuvdpopr] eni Towikdv Ynodéoewv petaél tov kpatdv pekov e Eupondikic Evoong (SataEes mou avagépoviar
ato apdpo 15 tou MpwtokdMov) (EE C 326 me 21.11.2001, o. 1). To Ipwtokolho da apyioe va woxver oto [Ppaltdp
otav tedel oe 10xU ) Evponaiky Supfaon yia mv Apotfaia Zuvdpopr ent Mowikov Yrodéoewv oto [fpaktap cupguva pe
0 Gpdpo 26 autig.

Anodgaon-mhaioto tou Tupfouliou, g 28ng Noepfpiou 2002, yia v evioyuor ToU mOwikoU TAMGIOU Yidl TV TPOANYN
e unofordnong e mapavours ewodou, dithevong kar dtapoviic (EE L 328 g 5.12.2002, . 1).

Odnyia 2002/90[EK tou Zuppouliou, e 28ng Noepfpiou 2002, yia Tov opiopod TG unofordnons e mapavopng
e10080u, diehevong kat dapovrig (EE L 328 e 5.12.2002, o. 17).

Kavoviopog (EK) apw. 377/2004 tou ZupPouliou, ™e 1916 defpouapiov 2004, yia ™ Snpuoupyia Siktbou aflopatikev
ouvbéopwy petavdotevons (EE L 64 g 2.3.2004, o. 1).

Ofnyia 2004/82/EK tou Tupfouliou, g 24n¢ Anpihiou 2004, OXETIKA [1€ TV UTIOXPEWOT] TGV HETAYOPEGY VAL KOIVOTIOLOUY
o otorxela tov emPoatev (EE L 261 e 6.8.2004, . 24).

T[TAPAPTHMA 11

Katdhoyog Twv VOpodeTpatey mou anoteAolv avamtuén Tou KEKTNHEVOU TOU ZEVYKEV Kal Tou TpEmel va e@appoter to Hvopévo
Baoiheio ¢ Meyahng Bpetaviag kar Bopeiou Iphavdiac:

1.

Andgaon 2000/586/AEY tou Zupfouliou, e 28ng Zemtepfpiov 2000, mepi Sadikaoiag tpomonouroens Tou apdpou 40,
napaypagol 4 kai 5, Tou apdpou 41, mapdypapog 7 ko Tou apdpou 65, mapaypagos 2 s Zupfacns Egappoyns me
Supgoviag tou Zévykev g 14ng louviou 1985 yia ™ otadiakr katapynon tev e\éyxov ota kowd obvopa (EE L 248 g
3.10.2000, o. 1).

. Anogaon 2003/725/AEY tou TupPouliou, e 2ag Oktwfpiou 2003, mou tpononotel to dpdpo 40, mapaypagor 1 kar 7

¢ ZupPaong yia mv Egappoyr e Supgoviag Tou Zévykev g 14ng louviou 1985 oyetikd pe ) otadiakn katdpynon twv
e\éyyov ota kowd obvopa (EE L 260 ¢ 11.10.2003, 6. 37).
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ITAPAPTHMA 111
COPY OF LETTER
From: Mr. Javier SOLANA, Secretary General of the Council of the European Union
Date: 19 April 2000
To: Permanent Representatives of the Member States and to other institutions of the European Union
Subject: Gibraltar authorities in the context of E.U. and E.C. instruments and related treaties

[ hereby circulate a document which contains agreed arrangements relating to Gibraltar authorities in the context of EU
and EC instruments and related treaties (the arrangements’), together with an exchange of correspondence between the
Permanent Representatives of the United Kingdom and Spain, which, in accordance with paragraph 8 of the arrange-
ments, are notified to the Permanent Representatives of the Member States and to the other institutions of the European
Union for their information and for the purposes indicated in them.
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United Kingdom

The Permanent Representative - Permanent Representation
To the European Union

Avenue d'Auderghem 10

19 Aprll ZGOO 1040 Brussels
HE MI' Javier ElOrZa . Telephone: 0032 2 287 8211
Permanent Representative of Spain . Tdcx: 212
; imile: 0082 2 2
to the European Union ‘ ’;;';'f ;0322 21721:,398
BRUSSELS | “ )

L —

I refer to the discussions which have taken place between our two Governments
to resolve certain difficulties which have arisen relating to Gibraltar authorities

“in the context of EU and EC instruments and related tréaties. 1 now attach to
this letter arrangements, as agreed in those discussions, relating to Gibraltar
authorities in the context of EU and EC instruments and related treaties (“the
arrangements”) in the English and the Spanish languages, both texts having
equal validity, which will take effect on | June 2000.

If the Government of Spain confirms its agreement to the arrangements, they
will form an understanding to which our two Governments are committed.

I propose that, on receipt of your reply, we should each copy the arrangements,
together with our exchange of correspondence, to the Secretary General of the
Council with the request that he circulates the arrangements, together with this
exchange of correspondence, to the Permanent Representatives of other
Member States and to the other institutions of  the European Union in
“accordance with paragraph 8 of the arrangements for their information and for

the purposes indicated in them.

J S Wall :
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Bruselas, 19 de abril 2000

%fedmz‘mk Pormanente de gé/za/z'a
ants o Drisn gtl/‘Wﬂ

Excmo. Sr. Sir J. Stephen WALL
Embajador, Representante Permanente
del Reino Unido ante la Unién Europea
Bruselas. '

it Bl

Le agradezco su carta de fecha 18 de abril de 2000 a la que se acompafia el régimen
acordado en las conversaciones a las que Vd. se refiere, relativo a las autoridades de
Gibraltar en el contexto de los instrumentos de la UE y de la CE y tratados conexos

("el régimen").

Le confirmo el acuerdo del Gobierno de Espafia con dicho régimen, el cual constituira
un entendimiento con el que nuestros dos Gobiernos quedaran comprometidos.

Estoy de acuerdo en que, a la recepcién de mi respuesta, cada uno de nosotros
transmitamos copia de este régimen, asl como de nuestro intercambio de
correspondencia, al Secretario General del Consejo con el ruego de que distribuya
dicho régimen, junto con ese intercambio de correspondencia, a los Representantes
Permanentes de los demas Estados miembros y a las demas instituciones de la
Unién Europea de conformidad con el aparfado 8 de dicho régimen, para su
informacion vy a los efectos indicados en el mispo.
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TRADUCCION OFICIAL

Brussels, 19 April, 2000

His Excellency Sir J. Stephen WALL
Ambassador, Permanent Representative

of the United Kingdom fo the European Union
BRUSSELS -

Thank you for your letter dated 19 April to which are at‘tached-arrangements, as
agreed in the discussions to which you refer, relating to Gibraltar authorities in

the context of EU and EC instruments and related treaties ("the arrangements”).

| confirm the agreement of the Government of Spain to the arrangements, which

will form an understanding to which our two Governments are committed.

| agree that, on your receipt of my reply, we should each copy the arrangements,
together with our exchange of correspondence, to the Secretary General of the
Council with the request that he circulates the arrangements, together with this
exchange of correspondence, to the Permanent Reypresentatives of “other
Member States and to the‘other institutions of the European Union in accordance

with paragraph 8 of the arrangements for their information and for the purposes

indicated in them.

(signed)
Javier ELORZA
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POSTBOXING ARRANGEMENTS

Agreed Arrangements relating to Gibraltar Authorities in the Context of EU and EC Instruments and Related Treaties

1. Taking account of the responsibility of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as the Member State

responsible for Gibraltar, including its external relations, under the terms of Article 299.4 of the Treaty establishing
the European Community, when in an instrument or treaty of the type specified in paragraph 5 a provision is included
whereby a body, authority or service of one Member State of the European Union may communicate directly with
those of another EU Member State or may take decisions with some effect in another EU Member State, such a
provision will be implemented, in respect of a body, authority or service of Gibraltar (hereinafter referred to as
‘Gibraltar authorities’, in accordance with the procedure in paragraph 2, and in the cases specified therein, through
the authority of the United Kingdom specified in paragraph 3. The obligations of an EU Member State under the
relevant instrument or treaty remain those of the United Kingdom.

. In order to implement such a provision, formal communications and decisions to be notified which are taken by or

addressed to the Gibraltar authorities will be conveyed by the authority specified in paragraph 3 under cover of a note
in the form attached for illustrative purposes in Annex 1. The authority specified in paragraph 3 will also ensure an
appropriate response to any related enquiries. Where decisions are to be directly enforced by a court or other
enforcement authority in another EU Member State without such notification, the documents containing those
decisions by the Gibraltar authority will be certified as authentic by the authority specified in paragraph 3. To this
effect the Gibraltar authority will make the necessary request to the authority specified in paragraph 3. The certification
will take the form of a note based in Annex 1.

. The authority of the United Kingdom mentioned in paragraphs 1 and 2 will be The United Kingdom Government/

Gibraltar Liaison Unit for EU Affairs of the Foreign and Commonwealth Office based in London or any United
Kingdom body based in London which the Government of the United Kingdom may decide to designate.

. The designation by the United Kingdom of a Gibraltar authority in application of any instrument or treaty specified in

paragraph 5 that includes a provision such as that mentioned in paragraph 1 will also contain a reference to the
authority specified in paragraph 3 in the terms of Annex 2.

. These arrangements will apply as between EU Member States to:

a) Any present or future European Union or Community instrument or any present or future treaty concluded within
the framework of the European Union or European Community;

b) Any present or future treaty related to the European Union or European Community to which all or a number of
EU Member States or all or a number of EU and EFTA/EEA states are the only signatories or contracting parties;

¢) The Council of Europe Conventions mentioned in the Convention of 19 June 1990 implementing the Schengen
Agreement;

&

The following treaties related to instruments of the European Union:

— The convention on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial Documents in Civil or Commercial Matters
done at the Hague on 15 November 1965.

— The Convention on the Taking of Evidence Abroad in Civil or Commercial Matters done at the Hague on 18
March 1970

— The Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction done at the Hague on 25 October 1980
(when extended to Gibraltar).

e) Other treaties to which both sides agree that these arrangements should apply. Where there is no such agreement,
the two sides will nevertheless seek to avoid and to resolve any problems, which may arise.

In respect of the treaties specified in sub-paragraphs (a) and (b) these arrangements will also apply as between all the
contracting parties to those treaties. Paragraphs 1 and 2 of these arrangements will be constructed accordingly.
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6. The spirit of these arrangements will be respected to resolve questions that may arise in the application of any
provisions of the kind described in paragraph 1, bearing in mind the desire of both sides to avoid problems
concerning the designation of Gibraltar authorities.

7. These arrangements or any activity or measure taken for their implementation or as a result of them do not imply on
the side of the Kingdom of Spain or on the side of the United Kingdom any change in their respective positions on the
question of Gibraltar or on the limits of that territory.

8. These arrangements will be notified to the EU institutions and Member States for their information and for the
purposes indicated in them.
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Annex 1

SPECIMEN NOTE FROM THE AUTHORITY SPECIFIED IN PARAGRAPH 3

On behalf of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as the Member State responsible for Gibraltar,
including its external relations, in accordance with Article 299 (4) of the Treaty establishing the European Community, I
attach a certificate in respect of (the company), signed by the Commissioner of Insurance, the supervisory authority for
Gibraltar.

In accordance with the Article 14 of the Directive 88/375/EEC, as amended by Article 34 of Directive 92/49/EEC, the
(name of company) has notified to the Commissioner of Insurance in Gibraltar its intention to provide services into
(name of EU Member State). The process envisaged by Article 35 of Directive 92/49/EEC is that within one month of the
notification the competent authorities of the home Member State shall communicate to the host Member State or
Member State within the territory of which an undertaking intends to carry on business under the freedom to provide
services:

a) A certificate attesting that the undertaking has the minimum solvency margin calculated in accordance with Article 16
and 17 of Directive 73/239/EEC;

b) The classes of insurance which the undertaking has been authorised to offer;

¢) The nature of the risks which the undertaking proposes to cover in the Member State of the provision of services.
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Annex 2

FORMULA TO BE USED BY THE UNITED KINGDOM WHEN DESIGNATING A GIBRALTAR AUTHORITY

In respect of the application of the (name of instrument) to Gibraltar, the United Kingdom, as the Member State
responsible for Gibraltar, including its external relations, in a accordance with Article 299 (4) of the Treaty establishing
the European Community, designates (name of Gibraltar authority) as the competent authority for the purposes of
(relevant provision of the instrument). In accordance with arrangements notified in Council document xxx of 2000:

1.1. One or more of the following alternatives will be used as appropriate

— any formal communications required under the relevant provisions of (name of instrument) which come from or are
addressed to (name of Gibraltar authority)

— any decision taken by or addressed to (name of Gibraltar authority) which is to be notified under the relevant
provisions of (name of instrument)

will be conveyed by (name of UK authority) under cover of a note. The (name of UK authority) will also ensure an
appropriate response to any related enquiries.

Where decisions are to be directly enforced by a court or other enforcement authority in another Member State without the need of a
formal previous notification

The documents containing such decisions of (name of Gibraltar authority) will be certified as authentic by the (name of
UK authority). To this effect the (name of Gibraltar authority) will make the necessary request to the (name of UK
authority). The certification will take the form of a note.




